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Welcome to 
beSMART

Bienvenue chez 
beSMART

Willkommen in der
beSMART

beSMART is the contemporary bra nd of new 
generation surfaces for interior design.  

Our goal is to inspire the customer in designing their 
own environment with different materials and color 
shades. The peculiarity that distinguishes beSMART, 
in a decidedly competitive and demanding market, 
is the targeted and complete commerciai proposal, 

dictated by the multiple needs of the end user.

beSMART est la marque contemporaine de surfaces 
nouvelle génération pour la décoration intérieure.  

Notre objectif est d'inspirer le client à concevoir son 
propre environnement avec différents matériaux et 
nuances de couleurs. La particularité qui distingue 
beSMART, dans un marché résolument compétitif 
et exigeant, est la proposition commerciale ciblée 

et complète, dictée par les multiples besoins de 
l'utilisateur fìnal. 

beSMART ist die zeitgenössische Marke für 
Oberflächen der neuen Generation für die 

Innenarchitektur.  Unser Ziel ist es, den Kunden 
bei der Gestaltung seiner eigenen Umgebung 

mit unterschiedlichen Materialien und Farbtönen 
zu inspirieren. Die Besonderheit, die beSMART in 

einem ausgesprochen wettbewerbsintensiven 
und anspruchsvollen Markt auszeichnet, ist das 

zielgerichtete und vollständige kommerzielle 
Angebot, das von den vielfältigen Bedürfnissen des 

Endbenutzers bestimmt wird.

Benvenuti 
nel mondo 
beSMART

beSMART è il brand 
contemporaneo di 
superfici di nuova 
generazione per l'interior 
design.  
li nostro obiettivo è 
quello di ispirare il cliente 
nella progettazione 
del proprio ambiente 
con differenti materiali 
e tonalità cromatiche. 
La particolarità che 
contraddistingue 
beSMART, in un mercato 
decisamente competitivo 
ed esigente, è la proposta 
commerciale mirata e 
completa, dettata dalle 
molteplici necessità 
dell'utente finale.



Renovate the 
space with 
quality

Rénover l'espace 
avec qualité 

Renovieren Sie 
den Raum mit 
Qualitat 

The high quality beSMART surfaces. designed to offer 
a perfect combination of elegance and functionality, 
transform any environment, improving its aesthetics 
and comfort. Thanks to innovative materials and 
cutting-edge design, our solutions can elevate the 
style and practicality of your space, making it unique 
and refined. 

Les surfaces beSMART de haute qualité, conÃ§ues 
pour offrir une com bina i son parfa ite d'éléga nce 
et de fonctionnalité, transforment n'importe quel 
environnement, en améliorant son esthétique et 
son confort. Grace é  des matériaux innovants et un 
design de pointe, nos solutions peuvent rehausser 
le style et la praticité de votre espace, le rendant 
unique et raffiné. 

Die hochwertigen beSMART-Oberflachen, die 
eine perfekte Kombination aus Eleganz und 
Funktionalitat bieten, verwandeln jede Umgebung 
und verbessern ihre Asthetik und ihren Komfort. 
Dank innovativer Materialien und modernstem 
Design kònnen unsere Lòsungen den Stil und die 
ZweckmaBigkeit lhres Raums verbessern und ihn 
einzigartig und raffiniert machen. 

Rinnovare
lo spazio

con qualità

Le superfici di alta qualità 
beSMART, progettate per 
offrire una combinazione 

perfetta di eleganza e 
funzionalità, trasformano 

ogni ambiente 
migliorandone l'estetica 

e il comfort. Grazie ai 
materiali innovativi e al 

design all'avanguardia le 
nostre soluzioni possono 

elevare lo stile e la 
praticità del tuo spazio, 

rendendolo unico e 
raffinato.

liveSmart    thinkSmart    beSmart



Elegance and  
confort

Élégance et 
confort

Eleganz und 
Komfort

beSMART surfaces offer an exceptional combination 
of style and comfort: SPC floors, with their resistance 

to wear and humidity, ease of maintenance and wide 
variety of designs, guarantee aesthetically pleasing 

and practical solutions, while the acoustic coverings 
they significantly improve sound insulation, creating 

comfortable and quiet environments, ideai for any 
modem and elegant space.

Les surfaces beSMART offrent une combinaison 
exceptionnelle de style et de confort: les sols SPC, 

avec leur résistance à l'usure età l'humidité, leur 
facilité d'entretien et leur grande variété de designs, 
garantissent des solutions esthétiques et pratiques, 
tandis que les revétements acoustiques améliorent 

considérablement l'isolation phonique, créant un 
confort opti mal. et des environ nements ca I mes. 

idéa ux pou r tout espace moderne et élégant.

beSMART-Oberflachen bieten eine 
auBergewèihnliche Kombination aus Stil und 

Komfort: SPC-Bòden garantieren mit ihrer 
Widerstandsfahigkeit gegen Abnutzung und 
Feuchtigkeit, ihrer einfachen Pflege und ihrer 

groBen Designvielfalt asthetisch ansprechende und 
praktische Lòsungen, wahrend die Akustikbelage 

die Schalldammung deutlich verbessern und so 
Komfort schaffen und ruhige Umgebungen, ideai 

fur jeden modernen und eleganten Raum. 

Eleganza e 
comfort 

Le superfici beSMART 
offrono un eccezionale 
connubio tra stile e 
comfort: i pavimenti SPC, 
con la loro resistenza 
all'usura e all'umidità, la 
facilità di manutenzione 
e l'ampia varietà di 
design, garantiscono 
soluzioni esteticamente 
gradevoli e pratiche, 
mentre i rivestimenti 
acustici migliorano 
sensibilmente la 
riduzione dei rumori, 
creando ambienti 
confortevoli e silenziosi, 
ideali per qualsiasi spazio 
moderno ed elegante.



Superfici veloci 
da posare, 
bellezza che dura 
Le superfici in SPC a corpo rigido e i pannelli 
acustici da rivestimento di beSMART 
rappresentano soluzioni innovative che 
combinano durata nel tempo e stile, con 
eccellenti proprietà di isolamento acustico, per 
creare ambienti confortevoli e raffinati. 

Surfaces that are 
quick to install, 
beauty that lasts 
beSMART's rigid body SPC surfaces and 
acoustic cladding panels represent innovative 
solutions that combine durability and style, with 
excellent acoustic insulation properties, to create 
comfortable and refined environments. 

Des surfaces 
rapides à 
installer, une 
beauté qui dure 
Les surfaces SPC à corps rigide et les panneaux 
de revetement acoustique de beSMART 
représentent des solutions innovantes qui 
allient durabilité et style. avec d'excellentes 
propriétés d'isolation acoustique, pour créer des 
environnements confortables et raffinés. 

Schnell zu 
verlegende 
Oberflachen, 
bleibende 
Schonheit 
Die starren SPC-Oberflachen und 
Akustikverkleidungsplatten van beSMART stellen 
innovative Lòsungen dar, die Haltbarkeit und Stil 
mit hervorragenden Schalldammeigenschaften 
kombinieren, um komfortable und elegante 
Umgebungen zu schaffen.

 

FLOOR 
ESSENTIAL OAK  
S-WOOD 
SILENT + 
MINERAL&METAL
 
WALL 
FRAGMENTS  
IKI

ADDITIONAL 
MATERIAL 
TECHNICAL INFO  
EXTRA  

4
14
28
34
 

44
48

55
60

Index

www.besmartsurfaces.it



Confortevole, per sentirsi  
sempre a casa: Essential Oak  
è disponibile in quattro  
diverse tonalità di rovere e  
due formati; una volta  
installato offre continuità di  
posa a fuga zero, creando  
superfici uniformi e raffinate  
per un design moderno ed  
elegante. 

Comfortable, to always feel at  
home: Essential Oak is  
available in four different oak  
shades and two sizes; once  
installed it offers continuity of  
installation with zeroJoints,  
creating uniform and refined  
surfaces for a modern and  
elegant design. 

Confortable, pour se sentir  
toujours chez soi: Essential  
Oak est disponible en quatre  
nuances de chene différentes  
et en deux tailles ; une fois  
installé, il offre une continuité  
d'installation sans joints,  
créant des surfaces uniformes  
et raffinées pour un design  
moderne et élégant. 

Komfortabel, um sich immer  
wie zu Hause zu fuhlen:  
Essential Oak ist in vier  
verschiedenen Eichentònen  
und zwei GròBen erhaltlich;  
Nach der lnstallation bietet es  
eine Kontinuitat der  
lnstallation ohne Fugen und  
schafft einheitliche und  
raffinierte Oberflachen fur ein  
modernes und elegantes  
Design. 

Essential 
Oak

ESSENTIAL OAK SILVER GREY 
IKI BLACK

0504



ESSENTIAL OAK CANYON

0706



ESSENTIAL OAK WOODLAND + FRAGMENTS JEWEL

ESSENTIAL OAK PACIFIC

08
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S-Wood is the 
representation of bevelled 
slat wood, with knots and 
grains characteristic of 
parquet. lt is recommended 
for private, commerciai and 
contract projects.

S-Wood est la représentation 
d'un bois à lattes biseautées, 
avec des nceuds et des grains 
caractéristiques du parquet. 
Il est recommandé pour les 
projets privés, commerciaux 
et contractuels..

S-Wood ist die Darstellung 
van abgeschragtem 
Lamellenholz mit den fOr 
Parkett typischen Asten und 
Maserungen. Es wird fur 
private, komrnerzielle und 
Vertragsprojekte empfohlen.

S-Wood è la 
rappresentazione del legno 
in doga bisellata, con nodi e 
venature caratteristiche del 
parquet. E' consigliato per 
progetti privati, commerciali 
e contract.

S-Wood

S-WOOD WALNUT + FRAGMENTS CROSS

1514



S-WOOD BLONDE

S-WOOD SMOKE

1716



S-WOOD HONEY + FRAGMENTS RECTANGULAR

1918



S-WOOD ASH

2120
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Silent +
SILENT+  SAND

2928



Walking on clouds

La collezione top di gamma 
Silent +, con spessore 8mm, offre 
ottime performance in termini di 
assorbimento sonoro e confort al 
calpestio, con una riduzione acustica 
pari a -21 dB. Progettata per ambienti 
ad alto traffico come hotel e negozi 
garantisce prestazioni superiori, 
senza compromettere l'estetica 
raffinata. 

The top of the range Si lent + 
collection, with a thickness of 8mm, 
offers excellent performance in terms 
of sound absorption and comfort 
under foot traffic, with an acoustic 
reduction of -21 dB. Designed for 
high traffic environments such as 
hotels and shops, it guarantees 
superior performance, without 
compromising refined aesthetics.

La collection haut de gamme 
Silent+,  d'une épaisseur de 8 mm, 
offre d'excellentes performances 
en termes d'absorption acoustique 
et de confort sous trafic piétonnier, 
avec une réduction acoustique de -21 
dB. Conçu pour les environnements 
à fort trafic tels que les h6tels 
et les magasins, il garantit des 
performa nces su périeu res, sans 
compromettre l'esthétique raffinée.

Das Spitzenmodell der
Silent+ Kollektion mit einer
Dicke von 8 mm bietet
hervorragende Leistu ngen in
Bezug auf Schallabsorption
und Komfort bei
FuBgangerverkehr, mit einer
akustischen Reduzierung von
-21 dB. Entwickelt fur stark
freq uentierte U mgebu ngen
wie Hotels und Geschafte,
garantiert es eine
Oberragende Leistung, ohne
Kompromisse bei der
raffinierten Asthetik
einzugehen.

SILENT+  CARAMEL

3130
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Mineral Metal&

MINERAL ICE
IKI LIGHT

3534



Mineral
I pavimenti effetto cemento della 
collezione Mineral combinano la 
bellezza industriale con la praticità 
e la resistenza delle superfici in SPC, 
offrendo una soluzione elegante 
e durevole per ogni tipologia di 
ambiente, privato o commerciale

The concrete-effect floors of
the Mineral collection
combine industriai beauty
with the practicality and
resistance of SPC surfaces,
offering an elegant and
durable solution for any type
of environment, private or
commerciai.

Les sols effet béton de la
collection Mineral allient la
beauté industrielle à la
praticité et à la résistance des
surfaces SPC, offrant une
solution élégante et durable
pou r tout type
d'environnement, privé ou
commerciai.

Die Bòden mit Betoneffekt
der Mineral-Kollektion
vereinen industrielle
Schònheit mit der
ZweckmaBigkeit und
Widerstandsfahigkeit von
SPC-Oberflachen und bieten
eine elegante und langlebige
Lbsung fur jede Art von
Umgebung, ob privat oder
gewerblich.

MINERAL GREY

3736



Metal

I pavimenti in SPC effetto metallo 
rappresentano una scelta distintiva 

per chi desidera portare nell'interior 
design il fascino audace e sofisticato 

delle superfici metalliche. Le 
sfumature cangianti e le texture 

ricercate creano atmosfere uniche, 
ideali per ambienti moderni e dal 

carattere deciso

SPC floors with a metal effect are a 
distinctive choice for those who want 

to bring the bold and sophisticated 
allure of metallic surfaces into interior 

design. The shimmering hues and 
refined textures create unique 

atmospheres, ideal for modern 
spaces with a strong character.

Les revêtements de sol en SPC 
effet métal sont un choix distinctif 
pour ceux qui souhaitent apporter 

dans le design d'intérieur le charme 
audacieux et sophistiqué des 

surfaces métalliques. Les nuances 
changeantes et les textures 

recherchées créent des atmosphères 
uniques, idéales pour des espaces 

modernes au caractère affirmé.

SPC-Böden mit Metalleffekt 
sind eine unverwechselbare 
Wahl für diejenigen, die den 
kühnen und raffinierten Reiz 
von Metalloberflächen in das 

Innendesign bringen möchten. 
Die schimmernden Farbtöne und 

raffinierten Texturen schaffen 
einzigartige Atmosphären,

 ideal für moderne Räume mit 
starkem Charakter. 

METAL BROOKLYN
FRAGMENTS   CLASSSIC

3938
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Con i mosaici FRAGMENTS diamo la 
possibilità al cliente di completare 
l'ambiente con un tocco di 
originalità ed esclusività, anche a 
rivestimento. Le geometrie sono 
ricavate direttamente dalle doghe 
delle collezioni Essential Oak, 
S-Wood, Minerai & Metal.

Avec les mosa1ques FRAGMENTS,
nous donnons au client la
possibilité de compléter
l'environnement avec une touche
d'origina I ité et d'excl usivité, meme
pour les revetements.
Les géométries sont obtenues
directement à partir des planches
des collections Essential Oak,
S-Wood, Minerai & Metal.

With FRAGMENTS mosaics we
give the customer the opportunity
to complete the environment with
a touch of originality and
exclusivity, even for coverings.
The geometries are obtained
directly from the planks of the
Essential Oak, S-Wood, Minerai &
Meta I col lections.

Mit den Mosaiken von
FRAGMENTS geben wir dem
Kunden die Mòglichkeit, die
Umgebung mit einem Hauch von
Originalitat und Exklusivitat zu
vervollstandigen, auch bei
Verkleidungen.
Die Geometrien werden direkt aus
den Dielen der Kollektionen
Essential Oak, S-Wood, Minerai &
Metal gewonnen.

Fragments

FRAGMENTS CLASSIC

FRAGMENTS CROSS

4544



FRAGMENTS JEWEL FRAGMENTS RECTANGULAR

4746



I pannelli acustici della collezione 
lki, composti da feltro e MDF 
rivestito, completano la gamma 
di proposte da rivestimento di 
beSMART di misura 60x270 cm 
e modulari tra loro sono ideali 
per arredare e insonorizzare 
ambienti pubblici e privati.

Les panneaux acoustiques de 
FR la collection lki, composés 
de feutre et de M DF end u 
it, complètent la gamme de 
propositions de revetement 
beSMART : mesurant 60x270 
cm et modulables, ils sont 
idéaux pour l'ameublement 
et l'insonorisation des 
environnements pubi ics et 
privés.

The acoustic panels of the Iki 
collection, composed of felt 
and coated MDF, complete the 
range of beSMART covering 
proposals: measuring 60x270 cm 
and modular, they are ideai for 
furnishing and soundproofing 
public and private environments. 

Die Akustikplatten der
Iki-Kol lektion, bestehend a us
Filz und beschichtetem MDF,
vervollstandigen die Palette
der beSMART-Belagvorschlage:
Mit den Ma Ben 60 x 270 cm
und modularen
Eigenschaften eignen sie sich
idea I fu r die Ei nrichtu ng u nd
Schalldammung òffentlicher
und privater Umgebungen.

IKI

IKI TEAK

IKI LIGHT

4948



IKI BLACKIKI SMOKED

5150
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Materiale - Material - Matériel - das Material SPC (Rigid LVT)

Formato - Size - Format - das Format 192x1235 mm

Spessore - Thickness - Épaisseur - Dicke 5,0 mm

Anti usura - Wear layer - Couche d'usure - Verschleißschicht 0,55 mm

Installazione - Installation - Installation - Installation Flottante - Floating - Flottante

Bisello - Bevel - Biseau - Fase Micro 

Finitura superfice - Surface finish - Finition superficielle - Oberflächenbeschaffenheit EIR

Spessore Materassino - Pad thickness - Épaisseur de la sous-couche - Polsterstärke 1mm IXPE

Classe di reazione al fuoco - Reaction to fire class - Classe de réaction au feu
Brandverhaltensklasse

Bfl-S1

Antiscivolo - Antislip - Niveau antidérapant - Anti-Rutsch DS

Emissione formaldeide - Formaldehyde emission - Émission de formaldéhyde 
Formaldehydemission

E1 

Resistenza sedia a rotelle - Wheelchair resistance - Résistance en fauteuil roulant

Rollstuhlwiderstand

Conduttività termica - Thermal conductivity - Conductivité thermique 
Wärmeleitfähigkeit

Fonoassorbenza - Sound absorption - Absorption acoustique - Sound absorption -18 dB

Resistenza alle macchie - Stain resistance - Résistance aux taches

CLASSE D'UTILIZZO - USE CLASS - CLASSE D'UTILISATION - NUTZUNGSKLASSE

Domestico - Domestic - Domestique 23

Commerciale - Commercial - Commerciale 31

Materiale - Material - Matériel - das Material SPC (Rigid LVT)

Formato - Size - Format - das Format 230X1842 mm

Spessore - Thickness - Épaisseur - Dicke 6,0 mm

Anti usura - Wear layer - Couche d'usure - Verschleißschicht 0,70 mm

Installazione - Installation - Installation - Installation Flottante - Floating - Flottante

Bisello - Bevel - Biseau - Fase Micro 

Finitura superfice - Surface finish - Finition superficielle - Oberflächenbeschaffenheit EIR

Spessore Materassino - Pad thickness - Épaisseur de la sous-couche - Polsterstärke 1mm IXPE

Classe di reazione al fuoco - Reaction to fire class - Classe de réaction au feu
Brandverhaltensklasse

Bfl-S1

Antiscivolo - Antislip - Niveau antidérapant - Anti-Rutsch DS

Emissione formaldeide - Formaldehyde emission - Émission de formaldéhyde 
Formaldehydemission

E1 

Resistenza sedia a rotelle - Wheelchair resistance - Résistance en fauteuil roulant

Rollstuhlwiderstand

Conduttività termica - Thermal conductivity - Conductivité thermique 
Wärmeleitfähigkeit

Fonoassorbenza - Sound absorption - Absorption acoustique - Sound absorption -19 dB

Resistenza alle macchie - Stain resistance - Résistance aux taches

CLASSE D'UTILIZZO - USE CLASS - CLASSE D'UTILISATION - NUTZUNGSKLASSE

Domestico - Domestic - Domestique 23

Commerciale - Commercial - Commerciale 34

Materiale - Material - Matériel - das Material SPC (Rigid LVT)

Formato - Size - Format - das Format 225x1532 mm

Spessore - Thickness - Épaisseur - Dicke 5,0 mm

Anti usura - Wear layer - Couche d'usure - Verschleißschicht 0,55 mm

Installazione - Installation - Installation - Installation Flottante - Floating - Flottante

Bisello - Bevel - Biseau - Fase Colorato - Colored - Coloré

Finitura superfice - Surface finish - Finition superficielle - Oberflächenbeschaffenheit EIR

Spessore Materassino - Pad thickness - Épaisseur de la sous-couche - Polsterstärke 1mm IXPE

Classe di reazione al fuoco - Reaction to fire class - Classe de réaction au feu
Brandverhaltensklasse

Bfl-S1

Antiscivolo - Antislip - Niveau antidérapant - Anti-Rutsch DS

Emissione formaldeide - Formaldehyde emission - Émission de formaldéhyde 
Formaldehydemission

E1

Resistenza sedia a rotelle - Wheelchair resistance - Résistance en fauteuil roulant

Rollstuhlwiderstand

Conduttività termica - Thermal conductivity - Conductivité thermique 
Wärmeleitfähigkeit

Fonoassorbenza - Sound absorption - Absorption acoustique - Sound absorption -18 dB

Resistenza alle macchie - Stain resistance - Résistance aux taches

CLASSE D'UTILIZZO - USE CLASS - CLASSE D'UTILISATION - NUTZUNGSKLASSE

Domestico - Domestic - Domestique 23

Commerciale - Commercial - Commerciale 33

S-Wood Silent+

Essential Oak Essential Oak XL

Materiale - Material - Matériel - das Material SPC (Rigid LVT)

Formato - Size - Format - das Format 232x1532 mm

Spessore - Thickness - Épaisseur - Dicke 8,0 mm

Anti usura - Wear layer - Couche d'usure - Verschleißschicht 0,55 mm

Installazione - Installation - Installation - Installation Flottante - Floating - Flottante

Bisello - Bevel - Biseau - Fase Colorato - Colored - Coloré 

Finitura superfice - Surface finish - Finition superficielle - Oberflächenbeschaffenheit EIR

Spessore Materassino - Pad thickness - Épaisseur de la sous-couche - Polsterstärke 1,5mm IXPE

Classe di reazione al fuoco - Reaction to fire class - Classe de réaction au feu
Brandverhaltensklasse

Bfl-S1

Antiscivolo - Antislip - Niveau antidérapant - Anti-Rutsch DS

Emissione formaldeide - Formaldehyde emission - Émission de formaldéhyde 
Formaldehydemission

E1 

Resistenza sedia a rotelle - Wheelchair resistance - Résistance en fauteuil roulant

Rollstuhlwiderstand

Conduttività termica - Thermal conductivity - Conductivité thermique 
Wärmeleitfähigkeit

Fonoassorbenza - Sound absorption - Absorption acoustique - Sound absorption -21 dB

Resistenza alle macchie - Stain resistance - Résistance aux taches

CLASSE D'UTILIZZO - USE CLASS - CLASSE D'UTILISATION - NUTZUNGSKLASSE

Domestico - Domestic - Domestique 23

Commerciale - Commercial - Commerciale 33
5756



Materiale - Material - Matériel - das Material SPC (Rigid LVT)

Formato - Size - Format - das Format 615X1230 mm

Spessore - Thickness - Épaisseur - Dicke 7,5 mm

Anti usura - Wear layer - Couche d'usure - Verschleißschicht 0,70 mm

Installazione - Installation - Installation - Installation Flottante - Floating - Flottante

Bisello - Bevel - Biseau - Fase Micro

Spessore Materassino - Pad thickness - Épaisseur de la sous-couche - Polsterstärke 1mm IXPE

Classe di reazione al fuoco - Reaction to fire class - Classe de réaction au feu
Brandverhaltensklasse

Bfl-S1

Antiscivolo - Antislip - Niveau antidérapant - Anti-Rutsch DS

Emissione formaldeide - Formaldehyde emission - Émission de formaldéhyde 
Formaldehydemission

E1

Resistenza sedia a rotelle - Wheelchair resistance - Résistance en fauteuil roulant

Rollstuhlwiderstand

Conduttività termica - Thermal conductivity - Conductivité thermique 
Wärmeleitfähigkeit

Fonoassorbenza - Sound absorption - Absorption acoustique - Sound absorption -19 dB

Resistenza alle macchie - Stain resistance - Résistance aux taches

CLASSE D'UTILIZZO - USE CLASS - CLASSE D'UTILISATION

Domestico - Domestic - Domestique 23

Commerciale - Commercial - Commerciale 34

Mineral & Metal IKI

Fragments

ROMBOID JEWELHIVE CLASSIC

WALL SIGNESRECTANGUALR CROSS

Materiale - Material - Matériel Feltro ad alta densità ottenuto dal riciclo 
di bottiglie di plastica + MDF rivestito

High density felt obtained from recycled 
plastic bottles + coated MDF

Feutre haute densité obtenu à partir de 
bouteilles en plastique recyclées + MDF 
enduit

Hochdichter Filz aus recycelten
Plastikflaschen + beschichtetem MDF

Formato - Size - Format - das Format 600x2700 mm

Spessore - Thickness - Épaisseur - Dicke 21,5 mm

spessore feltro - felt thickness - épaisseur du feutre - Filzdicke 9 mm

spessore MDF - MDF thickness - épaisseur du MDF - Dicke von MDF 12,5 mm

larghezza doghe MDF - width of MDF slats - largeur des lattes MDF 
Breite der MDF-Lamellen

26 mm

Distanza tra doghe - distance between slats - distance entre les lattes 
Abstand zwischen den Lamellen

14 mm

Installazione - Installation - Installation - installation Silicone o viti da muro 
Silicone or wall screws
Silicone en Vis ou murales
Silikonkleber oder Wandschrauben

Classe di reazione al fuoco - Reaction to fire class - Classe de réaction au feu  
Brandverhaltensklasse 

B1

Classe ambientale - environmental class - classe environnementale - Umweltklasse E0

NRC 0.45 - 0.75

5958



GIUNTO DI DILATAZIONE
Giunto in alluminio 
consigliato per la posa del 
materiale oltre 70 M2 

EXPANSION JOINT
Aluminum joint 
recommended for laying 
material over 70 M2

JOINT DE DILATATION
Joint en aluminium 
recommandé
pour la pose de matériel 
sur surfaces > de 70 M2

DEHNUNGSFUGE
Aluminiumverbindung 
empfohlen für die 
Verlegung von Material 
über 70 m2

PROFILO TERMINALE
Profilo in alluminio con 
base antiurto  

TERMINAL PROFILE
Aluminum profile with 
shockproof base

PROFIL DES TERMINAUX
Profil en aluminium avec 
base antichoc

TERMINALPROFIL
Aluminiumprofil mit 
stoßfester Basis

PROFILO PERIMETRALE
Profilo in alluminio con 
base antiurto  alternativo al 
battiscopa

PERIMETER PROFILE
Aluminum profile 
with shockproof base 
alternative to skirting

PROFIL DE PÉRIMÈTRE
Profilé aluminium avec 
base
antichoc alternative aux 
plinthes 

PERIMETERPROFIL
Aluminiumprofil mit 
stoßfester Basis als 
Alternative zur Sockelleiste

PROFILO GRADINO
Profilo in alluminio 
angolare a 90°

STEP PROFILE
90° angular aluminum 
profile

PROFIL DE MARCHE
Profilé aluminium 
angulaire à 90°

STUFENPROFIL
90°-Winkelprofil aus 
Aluminium

BATTISCOPA
PVC espanso con grafica 
coordinata alle varie 
collezioni

ELEMENTO GRADINO 
Ricavato direttamente 
dalla doga della collezione 
selezionata 

STEP ELEMENT 
Obtained directly from 
the slat of the selected 
collection 

SKIRTING BOARO COVER 
Useful for covering existing 
skirting boards that you 
don't want or can't replace 

VAPOR BARRIER
To be applied over the floor 
before direct installation 
on the screed

ÉLÉMENT DE MARCHE 
Obtenu directement à 
partir de la latte de la 
collection sélectionnée 

HOUSSE DE PLINTHE 
Utile pour recouvrir les 
plinthes existantes que 
vous ne voulez pas ou ne 
pouvez pas remplacer 

PARE-VAPEUR 
A appliquer au sol avant 
pose directe sur la chape 

SCHRITTELEMENT 
Wird direkt von der 
Lamelle der ausgewählten 
Kollektion bezogen 

SOCKELABDECKUNG 
Nutzlich zum Abdecken 
vorha ndener 
Sockelleisten, die Sie nicht 
ersetzen mochten oder 
konnen 

DAMPFSPERRE 
Vor der direkten 
Verlegung auf dem 
Estrich auf den  
Boden auftragen 

COPRI BATTISCOPA 
Utile per coprire il 
battiscopa esistente che 
non si vuole o non si può 
sostituire 

BARRIERA VAPORE 
Da applicare sopra al 
pavimento prima della 
posa diretta su massetto 

SKIRTING
Expanded PVC 
coordinated with any 
collection's colours

PLINTHE
PVC expansé coordonné 
aux couleurs de toutes les 
collections

SOCKEL
Expandiertes PVC, 
abgestimmt auf die Farben 
jeder Kollektioncollections

Extra
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